
Wait for it 
 
Theodosia writes me a letter every day 
Theodosia schrijft liefdesbrieven elke dag 
I'm keeping the bed warm while her husband is away 
Ik houd ’r bed nu warm, want haar man die vecht een slag 
He's on the British side in Georgia 
Staat aan de Britse kant in Georgia 
He's trying to keep the colonies in line 
Hij vecht daar met de redcoats aan zijn zij 
But he can keep all of Georgia 
Maar hij mag Georgia houden 
Theodosia, she's mine 
Theodosia’s van mij 
 
Love doesn't discriminate 
Liefde maakt geen onderscheid  
Between the sinner and the saints 
Tussen een zondaar en de paus 
It takes and it takes and it takes 
Zij leidt, en verleid en bevrijd 
And we keep loving anyway 
Haar lichaam voelt zo heel vertrouwd 
We laugh and we cry 
Ik lag en ik huil 
And we break, and we make our mistakes 
Ik masseer, en laveer, haar verweer 
 
And if there's a reason I'm by her side 
En niemand weet waarom, zij, mij onthaalt   
When so many have tried 
Waar elke man steeds faalt 
 
Then I'm willing to wait for it 
Ik beid me tijd en wacht nu af  
I'm willing to wait for it 
beid me tijd en wacht nu af 
 
[BURR] 
My grand-father was a fire and brimstone preacher 
Mijn groot-vader was een hellevuur en doemsdag preker 
[MEN] 
Preacher, preacher, Preacher 
Preker preker, preker 
 
But there are things that the Homilies and hymns won't teach ya 
Maar zelfs gods woord, en de homilie zijn niet echt zeker 
[MEN] 
Teach ya, teach ya, teach ya 
Zeker, zeker, zeker 
 
My mother was a genius 
Mijn moeder was briljant en 
[WOMEN] 
Genius 
My fa-ther commanded respect 
Mijn vader, daar keek je naar op 



[MEN] 
Naar op, Naar op 
 
When they died they left, no instructions 
Na hun dood, had ik, geen handleiding 
 
Just a legacy to protect 
.Wel hun regime nog in mijn kop 
 
[BURR/ENSEMBLE] 
Death doesn’t discriminate 
De dood die maakt geen onderscheid 
Between the sinners And the saints 
Tussen een zondaar en de paus 
It takes and it takes and it takes 
Hij leidt, en verleidt en bevrijd 
And we keep living anyway 
Het leven voelt soms heel vertrouwd 
We rise and we fall, And we break  And we make our mistakes 
Ik faal en ik rijs en ik sjouw ik ga door en vertrouw 
 
And if there’s a reason I’m still alive 
En niemand weet waarom, ik nu nog sta 
When everyone who loves me has died 
Maar niemand rond-om mij praat het na 
I’m willing to wait for it 
Ik beid me tijd en wacht nu af 
 
I’m willing to wait for it 
Ik beid me tijd en wacht nu af 
Wait for it 
Wacht nu af 
 
[ENSEMBLE] 
Wait for it, Wait for it, Wait for it 
Wacht nu af, Wacht nu af, Wacht nu af,  
 
[BURR] 
I am the one.. thing in life, I can control 
Ik houd mijn lust ..en mijn harts-, tocht in bedwang  
 
ENSEMBLE] 
Wait for it, Wait for it, Wait for it, Wait for it 
Wacht nu af, Wacht nu af, Wacht nu af, Wacht nu af,  
 
[BURR] 
I am inimitable 
Ik ben een uniek geval 
I am an original 
Ik ben voor geen man ooit bang 
 
[ENSEMBLE] 
Wait for it, Wait for it, Wait for it, Wait for it 
Wacht nu af, Wacht nu af, Wacht nu af, Wacht nu af,  
 
 
 



 
 
 
BURR] 
I’m not ..fall-ling behind, or running late 
Ik ben.. er-bij maar ik, ontwijk het graf  
[ 
ENSEMBLE] 
Wait for it 
 
[BURR] 
I’m not, standing still, I am lying in wait 
Ik doe wat ik wil, dus ik wacht nu af 
 
[ENSEMBLE] 
Wait, Wait, Wait 
Af, Af , Af 
 
BURR] 
Hamilton faces an endless uphill climb 
Hamilton staat voor een lange zware strijd 
 
ENSEMBLE] 
Climb, Climb, Climb 
Strijd, Strijd, Strijd, 
 
BURR] 
He has, something to prove …He has nothing to lose 
Zijn faam is onverklaard  ..Zijn naam is nog niets waard…  
 
ENSEMBLE] 
Lose, Lose, Lose, Lose 
Waard, Waard, Waard 
 
 
BURR] 
Hamilton’s pace is relentless, He wastes no time 
Hamilton lijkt onvermoeibaar. Verspeelt geen tijd. 
 
ENSEMBLE] 
Time, Time, Time, Time 
Tijd, Tijd, Tijd, Tijd  
 
[BURR] (laag) 
What is it like in his shoes? 
Hoe wint hij toch, met zo’n kaart? 
 
Hamilton doesn’t hesitate 
Hamilton nee die twijfelt niet  
He exhibits no restraint 
Hij gaat voorop in de strijd 
He takes and he takes and he takes 
Hij leidt, en verleidt en bevrijd 
And he keeps winning anyway 
En elke keer dat hij weer pleit 
He changes the game 



klinkt hij meer bereid 
He plays and he raises the stakes 
verspreid zijn beleid over tijd 
And if there’s a reason 
En niemand weet waarom 
He seems to thrive when so few survive, then Goddamnit— 
In deze strijd, hij verder gedijt, maar Godsamme 
I'm willing to wait for it, I'm willing to wait for it... 
Ik beid me tijd en wacht nu af. Ik beid mijn tijd en wacht nu af  
 
 
Life doesn't discriminate 
’t Leven maakt geen onderscheid 
Between the sinners and the saints 
Tussen een zondaar en de paus 
It takes and it takes and it takes 
Het leidt, en verleidt en bevrijd 
 
(ANyway) 
We rise 
Je rijst 
We fall 
Je valt 
And if there's a reason I'm still alive 
En niemand weet waarom, ik nu nog leef 
When so many have died 
De dood grijpt om zich heen 
Then I'm willin' to— 
Ik beid mijn tijd en 
 
[BURR] (ting tong tin 2.5) 
Wait for it... 
Wacht nu af 
Wacht nu af 
[WOMEN] 
Wait for it... 
Wacht nu af 
 
Wait for it... 
Wacht nu af 
 
Wait for it... 
Wacht nu af 
 
Wai… 
Wach.. 
 


